
Garantie (D)  
Die Garantie läuft 24 Monate ab Kaufdatum (Kaufbeleg ist vorzulegen). Während dieser Frist werden Mängel am Gerät, die 
nachweisbar auf mangelhafte Ausführung oder Materialfehler zurückzuführen sind, unentgeltlich beseitigt. 
Normale Abnutzung, vorsätzliche oder fahrlässige Beschädigung, Schäden durch unsachgemäße Aufstellung fallen nicht unter den 
Garantieschutz. 
Die Garantie erlischt bei Fremdeingriff oder Nichteinhaltung der Sicherheitshinweise, 
Durch die Inanspruchnahme der Garantie verlängert sich die Garantiefrist weder für das Gerät noch für neu eingebaute Teile. 
Haftunq 
Für Schäden und Folgeschäden durch unsachgemäße Anwendung des Sonnenschirmständers übernehmen wir keine Haftung. 

Guarantee (Enq)  
The Guarantee is valid for 24 months from the date of purchase, and is conditional upon production of a valid receipt. During this 
Guarantee period defects in the merchandise which can be proven to be due to faulty production or defects in the material of the 
comporients will be remedied free of charge. 
Normal wear and tear, wilful damage and damage caused by negligence or improper assembly are not covered under the terms of 
this Guarantee. 
The Guarantee is not valid in cases of unauthorised interference with the product or of failure to observe the safety instructions. 
Replacement parts, if provided under the terms of the Guarantee, are themselves guaranteed for the full extent of the Guarantee 
period. 
Liability  

Na responsibility is accepted for loss, damage, or consequential losses and damages occasioned by improper use of the parasol 
stand. 

Garantie (Fra  
La validit6 de la Garantie durera 24 mois, ä partir de la date d'achte, sous condition de präsentation d'une preuve d'achat. Pendant 
cette päriode, les däfauts de la marchandise occasionns par insuffisances de fabrication au dfauts de matire seront gratuitement 
reIevs. Lusure normale, les dommages, intentionnelles au engendrs par negligence, et les dgäts causs par mises en place 
inappropries ne sont pas couverts sous les termes et conditions de cette Garantie. 
La Garantie n'est pas valide dans les cas d'interf&ence externe au d'inobservance de l'Avis de Scurit. 
Les pices de rechange, dans le cas oü elles seraient exiges selon les termes et conditions de cette Garantie, seraient elles-
mmes protges sous les conditions et pour la $riode de validitä de la Garantie 
Limites ä la Responsabilite 
On n'accepte aucune responsabilite ni pour les dgäts, ni pour les dommages de consquence, engendrs gräce ä lutilisation 
incorrecte de l'appareil. 
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Garantieschutz. 
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